
SHOTGUN SIGHT KIT "B" - SHOTGUN SIGHT STAINLESS REFILL SIGHT
#27 SINGLE

A Total Of 80 Precision, Economical, Good-Looking, Replacement Shotgun
Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “B” is the most important improvement in the
replacement shotgun sight field since the introduc-tion of the original Brownells
Shotgun Sight Kit nearly 20 years ago. The new Kit is truly the natural and logical
companion to the original Kit “A” - giving you, the gunsmithing or sports shop, all
the sights that Kit “A” doesn’t contain, but that you need to have a really versatile
and complete replacement shotgun sight inventory in just 2 small boxes. Plus, in
Kit “B”, we took the practical step of making the White beads out of stainless
steel. Stainless is stronger, won’t crush or distort when the beads are installed,
does not have to be removed when the gun goes into the hot bluing solution (and
won’t dissolve and ruin your bluing bath once it’s in there)!! Plus, the stainless
won’t break off at the top of the shank, stays shiny forever, stands up to tougher
use in the field, and generally is one whale of a lot better sight.But, the real
advantage of Kit “B” is that by combining it with Kit “A”, you can now have a
selection of shank sizes unequaled among shotgun sights. So, if you get a gun in
your shop with a badly misshapen, worn or stripped-out sight hole, you will have
a bead of exactly the same size, but with a shank one size larger. Replacement is
then just a simple matter of drilling out the hole to the next size larger, tapping,
and inserting the new bead.  The most important thing is that the Kit saves you
time, giving faster work turnaround in the shop, which makes you more money. It
also eliminates “patching-up” the original hole (which often then requires repairing
the blue, too) and redrilling and tapping for the original size shank. And, it gets
your customer back in the field sooner which makes him happy, and makes you
look good! Like the original Kit “A”, the workmanship is superb, the sight globes
are true spheres, the threads are cut onto the shank, so they are clean, sharp,
and give the best possible fit. And, they are threaded right up to the base of the
bead so you can set the sight exactly onto the barrel.Thread sizes are 6-48 and
8-40; certainly two of the most common and popular thread sizes in the gun
industry, so everyone has the necessary drills and taps. The bead sizes are .067,
.130 and .175, again the most popular sizes, and the same as those used in Kit
“A”.The Gold beads are machined from finest brass; the White beads from tough
stainless steel. Because these are solid metal beads, they cannot bleed, chip,
peel or have the color wear off.As the companion to Kit “A”, Kit “B” also comes in
a clear plastic counter case. Each individual sight number is in its own clearly
identified box on a black tray. There are 10 sights of each number, giving you a
total of 80 new sights. By itself, a complete inventory of 3 very popular sizes in 2
colors, with 6-48 and 8-40 shanks; but as a companion to Kit “A”, an unbeatable
assortment of the most versatile and useful shotgun sight beads available
anywhere. And, right at your fingertips, ready to install for your customers. Order
your Brownells Shotgun Sight Kit “B” today.Refill Sights for Kit "B" - Refills for the
Shotgun Sight Kit “B” are single or 10-pak of sights of one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "B" CONTAINS:

http://www.brownells.com/.aspx/pid=566/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__A_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


NO.
HEAD
DIA.

SHAFT/
THREAD

DRILL/TAP
SIZE COLOR

21 .067" 6-48 No. 31-6-48 Gold

22 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

23 .130" 8-40 No. 28-8-40 Gold

24 .175" 8-40 No. 28-8-40 Gold

25 .067" 6-48 No. 31-6-48 White

26 .130" 6-48 No. 31-6-48 White

27 .130" 8-40 No. 28-8-40 White

28 .175" 8-40 No. 28-8-40 White



Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT STAINLESS REFILL SIGHT #27 SINGLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532143
Mfr. No.:
Color: White
Material: Stainless Steel
Refill Number: 27
Delivery weight: 0.002kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806015029

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight
Kit "B"

Einführung
Willkommen beim Brownells Shotgun Sight Kit "B". Dieses Kit ist eine wertvolle Ergänzung für jeden Büchsenmacher
oder Sportgeschäft und bietet eine breite Auswahl an ErsatzSchrotflintenvisieren. Um sicherzustellen, dass du das
Kit sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitshinweise zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Kit nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Kit regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende nur die im Kit enthaltenen Komponenten, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften für den Umgang mit Waffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Perlen korrekt installiert sind, um ein Herausfallen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Verwende Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit den Komponenten arbeitest, um Verletzungen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Visierkits entladen ist.
Arbeite in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfe, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.

Installation der Perle:

Wähle die passende Perle aus dem Kit.
Bohre das Sichtloch auf die nächste größere Größe, falls erforderlich.
Gewinde das Sichtloch, um die neue Perle einzusetzen.
Setze die Perle vorsichtig ein und stelle sicher, dass sie fest sitzt.

Nach der Installation:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Perle sicher und stabil ist.
Teste die Sicht des Visierkits, bevor du die Waffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Halte dich an alle geltenden Gesetze zur Entsorgung von Waffen und Munitionsteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem Brownells Shotgun Sight Kit "B" wende dich bitte an den Hersteller
oder deinen örtlichen Fachhändler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des Brownells Shotgun Sight Kit
"B" zu gewährleisten. Halte dich an diese Richtlinien, um Unfälle zu vermeiden und die Lebensdauer deines Kits zu
maximieren.
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “B”. This product is designed to enhance your shotgun sight
inventory and ensure a versatile replacement solution for your sighting needs. This safety instruction guide provides
essential information regarding the safe use, installation, and disposal of the product, ensuring compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always read and understand the instructions before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the product if it appears damaged or defective.
Use appropriate tools when installing or adjusting the sights to prevent injury.
Do not attempt to modify the product in any way.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or replacing the sights.
Always wear safety glasses when working with tools and firearms.
Be cautious of sharp edges on the sight components during handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather necessary tools: drill, tap, and appropriate size wrenches.

Removing the Old Sight:

If present, carefully remove the old sight using the appropriate tool.
Clean the sight hole to remove debris or residue.

Selecting the New Sight:

Choose the correct bead size from the Shotgun Sight Kit “B”.
Ensure the selected bead is compatible with the shotgun's specifications.

Drilling and Tapping:

If necessary, drill out the existing sight hole to the next size larger.
Tap the new hole to prepare for the installation of the new bead.

Installing the New Sight:

Insert the new bead into the tapped hole.
Ensure it is threaded tightly and securely.
Adjust the sight as needed for accuracy.

Final Checks:

Inspect the installation to ensure the sight is secure.
Test the shotgun's functionality in a safe environment.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, dispose of it in a manner that complies with local waste management
guidelines.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains metal components. Check for recycling
options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact points provided with
the product. Always ensure you have the product information on hand when seeking assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
effective experience with your Brownells Shotgun Sight Kit “B”.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta “B” de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells. Este producto está diseñado para mejorar la
versatilidad y efectividad de tus mirillas de escopeta. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante que
sigas estas instrucciones de seguridad y mantenimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Kit fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Maneja todas las herramientas y componentes con cuidado para evitar lesiones.
Inspecciona el Kit antes de cada uso para detectar daños o piezas faltantes.
Si encuentras algún componente dañado, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Herramientas: Asegúrate de usar herramientas adecuadas y en buen estado al instalar las mirillas.
Instalación de Perlas: Al instalar las perlas, asegúrate de que el vástago esté correctamente alineado para
evitar daños.
Evita el Calor Excesivo: No expongas las perlas de acero inoxidable a temperaturas extremas que puedan
dañarlas.
Evita la Humedad: Mantén el Kit en un lugar seco para evitar la corrosión de las perlas.
Uso de Equipo de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes si es necesario al realizar la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un taladro, brocas adecuadas y un
destornillador.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y bien iluminada.

Instalación de la Mirilla:

Selecciona la perla adecuada del Kit “B” según el tamaño del vástago requerido.
Si el agujero de la mirilla está desgastado, utiliza un taladro para agrandarlo al siguiente tamaño
mayor.
Rosca el nuevo vástago en el agujero preparado.
Asegúrate de que la perla esté bien ajustada y alineada en el cañón.

Revisión:

Verifica que la mirilla esté firmemente instalada y que no haya movimientos.
Realiza pruebas de visualización para asegurarte de que la mirilla esté correctamente alineada.

Mantenimiento:

Limpia regularmente las perlas con un paño seco para mantener su brillo y funcionalidad.
Revisa periódicamente el estado de las perlas y el vástago para detectar cualquier desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el Kit o alguna de sus partes, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Las perlas de acero inoxidable y latón pueden ser recicladas. Consulta las normativas locales sobre reciclaje
de metales.
No arrojes componentes en el medio ambiente. Busca puntos de recogida de residuos electrónicos o de
metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, busca un punto de contacto en la Unión
Europea que pueda atender tus preguntas.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas directrices, contribuyes a un uso
seguro y efectivo del Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil de
Chasse “B” de Brownells

Introduction
Le Kit de Viseur de Fusil de Chasse “B” de Brownells est conçu pour améliorer votre expérience d'utilisation et de
réparation des fusils de chasse. Ce document fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le kit.
Conservez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état des viseurs et des tiges pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais utiliser de pièces endommagées ou usées.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation et la réparation des viseurs.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec des outils.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer toute installation ou réparation.
Ne forcez jamais les pièces lors de l'installation, car cela peut endommager le viseur ou l'arme.
Si vous n'êtes pas sûr de votre capacité à effectuer une installation, consultez un professionnel qualifié.
Ne laissez jamais le kit à proximité d'une source de chaleur ou d'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Nettoyez la zone autour du trou de viseur pour garantir une installation précise.

Choix du Viseur

Sélectionnez le viseur approprié en fonction de la taille et de la couleur souhaitées.
Vérifiez que la tige du viseur est compatible avec votre arme (648 ou 840).

Installation du Viseur

Percez le trou à la taille supérieure si nécessaire.
Taraudez le trou pour accueillir la nouvelle tige.
Insérez le nouveau viseur en veillant à ce qu'il soit bien positionné sur le canon.

Finalisation

Vérifiez que le viseur est solidement fixé.
Testez le fonctionnement de l'arme en toute sécurité avant utilisation sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces usées ou endommagées dans la nature.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux métalliques.
Contactez un centre de recyclage local pour des instructions sur la mise au rebut des pièces.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Kit de Viseur de Fusil de Chasse
“B”, veuillez consulter le site Web de Brownells ou contacter leur service client.



En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle de vos clients. Restez
vigilant et profitez de votre expérience de tir en toute sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per Fucile a
Pompa “B” di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells. Questo prodotto è progettato per migliorare
la versatilità e l'efficacia del tuo fucile a pompa. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o mancante di parti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del mirino.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione sul mirino.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modi non previsti dal produttore.
Utilizza solo le dimensioni di filettatura specificate (648 e 840) per garantire una corretta installazione.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o ambienti estremi che potrebbero
comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Mirino:

Se necessario, allarga il foro esistente alla dimensione successiva.
Filetta il foro utilizzando gli strumenti appropriati.
Scegli una perlina della dimensione corretta dal Kit “B”.
Inserisci la perlina nel foro filettato, assicurandoti che sia ben fissata.

Controllo Finale:

Controlla che la perlina sia allineata correttamente e che non ci siano movimenti.
Effettua un test di funzionalità per assicurarti che il mirino sia stabile.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il mirino con un panno morbido per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente la stabilità della perlina e l'integrità del filettatura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta il tuo rivenditore per informazioni su come smaltirlo correttamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori domande o supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a visitare il sito web ufficiale
di Brownells.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells in modo
efficace e sicuro. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo nuovo prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Celowników do Strzelb Brownells „B”

Wprowadzenie
Zestaw celowników do strzelb Brownells „B” to innowacyjny produkt, który umożliwia łatwe i efektywne dostosowanie
celowników do różnych modeli strzelb. Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowników i ich otoczenia, poniżej
przedstawiamy zasady bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące użytkowania i instalacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem zestawu celowników, zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są w dobrym stanie przed użyciem.
Zestaw jest przeznaczony wyłącznie dla osób pełnoletnich, które posiadają odpowiednie uprawnienia do
korzystania z broni palnej.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj wyłącznie oryginalnych elementów zestawu i nie modyfikuj ich w sposób niezgodny z zaleceniami
producenta.
Podczas instalacji celowników, upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.
Zawsze sprawdzaj, czy celownik jest prawidłowo zamontowany przed użytkowaniem broni.
Nie stosuj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady w komponentach.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami do gwintowania i wiercenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: wiertła, gwintowniki oraz elementy zestawu.

Montaż:

Wybierz odpowiedni rozmiar trzpienia z zestawu „B”, który pasuje do wymaganego rozmiaru otworu.
Powiększ otwór do następnego większego rozmiaru, korzystając z wiertła.
Gwintuj otwór, aby dostosować go do nowego trzpienia.
Włóż nowy koralik do otworu i upewnij się, że jest dobrze osadzony.

Kontrola:

Sprawdź, czy celownik jest stabilny i prawidłowo ustawiony na lufie.
Przed użyciem broni, przetestuj celownik, aby upewnić się, że działa poprawnie.

Użytkowanie:

Używaj broni zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa oraz zasadami bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan celowników i ich mocowanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zużyte lub uszkodzone elementy zestawu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj elementów zestawu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszych informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
wsparcia w Unii Europejskiej.

Zachowanie powyższych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu
celowników do strzelb Brownells „B”. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych strzałów!
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN SIGHT KIT "B" tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä kitti on suunniteltu parantamaan
haulikkosilmien vaihtoa ja tarjoamaan laajemman valikoiman vaihtoehtoja. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai asennuksesta.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana; käytä vain tarvittavaa voimaa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva helmi, joka vastaa tarpeitasi.
Poista vanha helmi varresta, jos sellainen on.
Poraa uusi reikä seuraavan koon suuremmaksi, jos tarpeen.
Kierrettäessä varmista, että kierteet ovat puhtaat ja ehjät.
Asenna uusi helmi tiukasti paikalleen.

Käyttö

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla asennettu ennen käyttöönottoa.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Seuraa tarkasti ampumaasetuksiasi ja varmista, että näkyvyys on optimoitu.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää metallia tai muita kierrätettäviä materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään tai valmistajaan.
Varmista, että olet tietoinen kaikista tuotteen turvallisuuteen liittyvistä kysymyksistä ja että noudatat EU:n
turvallisuusohjeita.

Kiitos, että valitsit SHOTGUN SIGHT KIT "B". Toivomme, että nautit tuotteestasi ja käytät sitä turvallisesti ja
tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT KIT "B"

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Denna produkt är utformad för att förbättra precisionen och
användbarheten av ditt hagelgevär. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade delar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktet.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan du påbörjar installationen.
Följ alltid de angivna gängstorlekarna (648 och 840) för att säkerställa korrekt installation.
Undvik att överdriva vridmomentet när du installerar siktet för att förhindra skador på gängorna.
Använd endast de rekommenderade kulstorlekarna (.067, .130 och .175) för att säkerställa bästa passform
och funktion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat.
Samla de nödvändiga verktygen (borr, gängverktyg, skyddsglasögon).

Installation:

Borra ut det befintliga sikt hålet till nästa större storlek om det är skadat eller slitet.
Gänga det borrade hålet med hjälp av rätt gängverktyg.
Välj en kula av rätt storlek och skruva in den i det gängade hålet.
Kontrollera att kulan sitter ordentligt och är i linje med pipan.

Användning:

När installationen är klar, testa siktet noggrant innan du använder vapnet i fält.
Justera siktet vid behov för att säkerställa optimal precision.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Om produkten är skadad, kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt Brownells
Shotgun Sight Kit “B”. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i ditt användande av denna produkt.
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Pokyny pro bezpečnost výrobku Sada mířidel pro
brokovnice „B“

Úvod
Děkujeme za zakoupení sady mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells. Tento dokument obsahuje důležité informace
o bezpečnosti, použití a údržbě produktu, aby se zajistilo jeho bezpečné a efektivní používání. Přečtěte si prosím tyto
pokyny pečlivě, abyste předešli potenciálním rizikům a zajistili maximální výkon vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, například ochranné brýle.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
výrobek používat a kontaktujte odborníka.
V případě nehody nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci mířidel se ujistěte, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěná.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci mířidel.
Dbejte na to, aby se mířidla nepoškodila při instalaci. Nepoužívejte nadměrnou sílu.
Pokud si nejste jisti správnou instalací, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo deformovaná.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že máte správnou velikost hřídele pro mířidlo, které chcete nainstalovat.

Instalace mířidel

Ujistěte se, že zbraň je vybitá.
Pomocí vrtáku vyvrtejte otvor na správnou velikost pro nové mířidlo.
Závitujte otvor pro mířidlo, pokud je to nutné.
Vložte nové mířidlo a ujistěte se, že je správně upevněno.
Zkontrolujte, zda mířidlo pevně sedí a není volné.

Používání mířidel

Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a bezpečně upevněna.
Při střelbě dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli překážkám, které by mohly ovlivnit váš výhled.
Po každém použití zkontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Mějte na paměti, že některé části výrobku mohou být recyklovatelné. Zvažte jejich oddělení a recyklaci, pokud
je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do ohně, protože by mohl způsobit nebezpečné situace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další otázky nebo potřebujete podporu, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte
se, že máte po ruce informace o produktu, jako je číslo modelu a popis problému.



Děkujeme, že jste si vybrali naši sadu mířidel pro brokovnice „B“. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


